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SHARK EXPERT is the combination 
of the SHARK sawing machine with 
a wide conveyor belt with three 
hydraulic extensions. Because it has 
three extensions, SHARK EXPERT can 
benefit from the aid of a 5-metre belt, 
which when folded away makes it very 
compact and space-saving. The 40cm 
wide conveyor help to effortlessly 
transport the logs after cutting. The 
conveyor extends is hydraulic and has 
metal paddles and interchangeable 
PVC belt sections. SHARK 700 Expert 
Plus and SHARK 700 Expert Pro 
complete the Shark 700 Expert with 
the addition of the lateral log splitter 
with hydraulic wedge. The wood 
splitter supplied with the Plus version 
is 10 tons and the hydraulic wedge is 
2/4. The wood splitter supplied in the 
Pro version is 16 tons and the hydraulic 
wedges are 2/4 and 6. In both the split 
length is 55 cm. The log splitter can be 
folded up during Transport.

SHARK 700 Expert Plus e SHARK 700 
Expert Pro sono il completamento 
della Shark 700 Expert con in più 
lo spaccalegna laterale con cuneo 
idraulico.
Lo spaccalegna in dotazione della 
versione Plus è da 10 tonnellate e il 
cuneo idraulico è a 2/4.
Lo spaccalegna in dotazione della 
versione Pro è da 16 tonnellate e i cunei
idraulici sono 2/4 e 6. In entrambe la
lunghezza di spacco è di 55 cm.
Lo spaccalegna, in fase di trasporto 
può essere richiuso per rientrare nella
sagoma della macchina.
Il nastro trasportatore largo e a tre sfili
idraulici permette un evacuazione 
veloce ed efficace di tutta la legna che 
si va a lavorare in macchina.

SHARK EXPERT est la combinaison de la 
scie SHARK avec un large tapis roulant 
à trois extensions hydrauliques. Du fait 
qu’il dispose de 3 extensions, SHARK 
EXPERT peut bénéficier de l’aide d’un 
tapis roulant de 5 mètres de long 
que et que est très peu encombrant 
lorsqu’il est replié. Grâce à la largeur 
de 40 cm entre les côtés, il offre une 
très grande évacuation. L’extension de 
la bande est hydraulique, toutes les 
palettes sont en métal et les pièces de 
tissu en PVC sont interchangeables. 
SHARK 700 Expert Plus et SHARK 700 
Expert Pro complètent le Shark 700 
Expert avec l’ajout de la fendeuse de 
bûches latérale avec coin hydraulique. 
Le fendeur de bois fourni avec la 
version Plus est de 10 tonnes et le coin 
hydraulique est de 2/4. La fendeuse à
bois fournie dans la version Pro est 
de 16 tonnes et les coins hydrauliques 
sont 2/4 et 6. Dans les deux, la longueur 
de fendage est de 55 cm. La fendeuse 
à bois, peut être fermée pendant le 
transport.

Shark 700 Expert Plus

NINJA 800 Expert est le nouveau né de la 
maison BALFOR, une véritable usine mobile 
pour la production de bois de chauffage. Grâce 
à sa grande polyvalence, NINJA 800 Expert peut 
travailler sur tous les types de bois, branches et 
grumes. L’opérateur, en ouvrant ou en fermant 
le support de la bûche, décidera si le bois 
tombera directement dans la bande ou s’il devra 
être repris , avant que il tombe, pour être fendu. 
La fendeuse de bûches a une puissance de 16 
tonnes et dispose d’un coin hydraulique robuste 
avec deux coins de fendage interchangeables. 
Le large convoyeur avec trois extensions 
hydrauliques permet une évacuation rapide et 
efficace de tout le bois qui va être traité par la 
machine. L’avancement des grumes se fait par 
un tapis roulant et l’avancement de la lame de 
800 mm en WIDIA est totalement hydraulique. 
L’opérateur n’a donc qu’à actionner les leviers 
comme dans tous les installations automatisé 
pour bois de chauffage. Étant entièrement 
hydraulique, la maintenance est réduite au 
minimum et pour éviter la surchauffe, Balfor a 
opté pour un réservoir surdimensionné combiné 
à un grand radiateur d’huile. NINJA 800 Expert 
est déjà équipé de connexions hydraulique 
pour adapter un deck d’alimentation, afin 
d’automatiser au maximum le processus.

NINJA 800 Expert è la nuova nata di casa 
BALFOR, un vero e proprio impianto mobile 
per la produzione di legna da ardere. Grazie 
alla sua grande versatilità, NINJA 800 Expert 
può lavorare su tutti i tipi di legna, ramaglia e 
tronchi. L’operatore aprendo o chiudendo il 
supporto tronchi deciderà se la legna dovrà 
cadere direttamente nel nastro oppure se 
dovrà essere ripresa per poi essere spaccata. 
La spaccalegna ha 16 ton di potenza ed ha 
un robusto cuneo idraulico con in dotazione 
due cunei di spacco intercambiabili. Il nastro 
trasportatore largo e a tre sfili idraulici 
permette un evacuazione veloce ed efficace di 
tutta la legna che si va a lavorare in macchina. 
L’avanzamento dei tronchi avviene tramite 
un nastro trasportatore e l’avanzamento 
della lama da 800mm in WIDIA è totalmente 
idraulico. L’operatore quindi deve solo 
azionare le leve come in tutti gli impianti per 
legna da ardere. Essendo tutta idraulica, 
la manutenzione è ridotta al minimo e per 
evitare surriscaldamenti si è optato per un 
serbatoio maggiorato abbinato con un grande 
radiatore dell’olio. NINJA 800 Expert è già 
predisposta di attacchi per catenaria in modo 
da automatizzare al massimo il processo.

NINJA 800 Expert is our newest model 
and can work on all types of wood, 
branches and logs and can cut, split 
and load your timber. By opening or 
closing the log holder, the operator can 
decide whether the wood should fall 
directly into the conveyor or be taken 
and split into a smaller diameter. The 
log splitter has 16 tons of power and is 
equipped with a robust hydraulic knife 
with two interchangeable splitting 
wedges. The wide conveyor belt with 
three hydraulic extensions allows fast 
and efficient evacuation of all the wood 
to be processed by the machine. The 
logs are moved forward with a conveyor 
belt and the 800 mm WIDIA blade is 
fully hydraulic. The operator only has 
to operate the levers as it’s completely 
hydraulic. Maintenance is reduced to 
a minimum and to avoid overheating, 
an oversized tank combined with 
a large oil cooler has been added. 
NINJA 800 Expert is already equipped 
with auxiliary hydraulic connections 
allowing the use of chain-driven log 
decks.

Ninja 800 Expert



Le CONTINENTAL 480 est la grande sœur 
du Continental 416, et possède encore plus 
de caractéristiques. Continental 480 offre 
en effet, en plus de ce qui est décrit dans 
le plus petit Continental 416, un joystick 
électrique multifonctionnel, une capacité 
de coupe de 48 cm, une fendeuse de bûches
de 22 tonnes et un tapis pouvant tourner à 
gauche et à droite. Le coin de fendage fourni
avec la machine est de 2/4, mais nous 
proposons en option 6, 8 ou 12 fendages.

CONTINENTAL 480 è la sorella maggiore 
della più piccola Continental 416 con 
delle caratteristiche in più. Continental 
480 infatti, oltre a quanto descritto 
nella più piccola 416 offre un Joystick 
elettrico multifunzione, una capacità di 
taglio da 48 cm uno spaccalegna da 22 
ton e il nastro che può ruotare a destra e 
sinistra. Il cuneo di spacco in dotazione 
è il 2/4 ma in opzione offriamo il 6, 8 
oppure 12 spacchi.

The CONTINENTAL 480 is the big 
brother to the smaller Continental 416 
and has a few extra features. In addition 
to the 416,  Continental 480 offers a 
multifunctional electric joystick and 
has a 48cm cutting capacity with a 22- 
ton splitter and a hydraulic slewing 
conveyor. The splitting wedge included 
is 2/4, but we offer 6, 8 or 12 splits as 
an option.

Continental 416

Le CONTINENTAL 416 est un combinée 
de bois de chauffage très productif. Grâce 
à la capacité de coupe de 400 mm garantie 
par la puissante tronçonneuse hydraulique 
et à la puissance de fendage de 16 tonnes, 
cette machine combinée est capable 
de travailler même sur du bois dur et 
noueux. Les commandes de l’opérateur 
sont hydrauliques et le coin hydraulique 
en matériel DOMEX® vous permet de 
fendre vos bûches en les centrant au 
mieux, en évitant les déchets ou les fentes 
asymétriques. Les coins de fente inclus 
sont :  (2/4 - 6 - 8). Continental 416 est 
équipé d’un réservoir surdimensionné, 
d’un radiateur pour le refroidissement, de 
plusieurs compartiments pour le stockage 
des outils ou du réservoir d’huile. Le 
Continental 416 est également équipé d’un 
convoyeur hydraulique à trois étages et des 
connections hydrauliques pour l’utilisation 
d’un deck.

CONTINENTAL 416 è una combinata 
per legna da ardere ad alta produttività.
Grazie alla capacità di taglio di 400 
mm garantita dalla potente motosega 
idraulica e alla potenza di spacco di 16 
ton, questa combinata riesce a lavorare 
su legna anche dura e nodosa.
I comandi operatore sono idraulici e il 
cuneo idraulico in materiale DOMEX® 
permette di spaccare i vostri tronchi 
centrandoli al meglio evitando sfridi 
o spaccature asimmetriche. I cunei di 
spacco in dotazione sono 3 (2/4 - 6 - 
8). Continental 416 è equipaggiata di 
serbatoio maggiorato, radiatore per 
il raffreddamento, diversi vani per 
riporre gli utensili o la tanica dell’olio.
Anche Continental 416 è dotata di 
nastro a 3 sfili idraulico e di attacchi 
idraulici per l’utilizzo di una catenaria.

The CONTINENTAL 416 is a highly 
productive firewood processor. With 
it’s 400 mm cutting capacity performed
by a powerful hydraulic chainsaw, with
a 16-ton splitter. The operator controls
are hydraulic and the hydraulic wedge 
made of DOMEX® material allows 
you to split your logs avoiding waste 
or asymmetrical splitting. It comes 
with 3 splitting wedges 2/4, 6 and  8 
way as standard. The Continental 
416 is equipped with an oversized oil 
tank, with an oil cooler and several 
compartments for storing tools or 
spare chains etc…
The Continental 416 is also equipped 
with a hydraulic 3-stage conveyor and 
hydraulic connections for the use of a 
log deck.

Continental 480 Special



Continental 750 Special MULTICUT

Continental 750 se classe parmi les plus 
grandes combinées à haute productivité du 
marché. Avec un passage de bûches de 70 cm de 
diamètre et une force de fendage de 50 tonnes, 
il est capable de performer même dans  les 
situations les plus difficiles. Le continental 750 
est équipé de grandes roues et d’un timon avec 
béquilles  hydraulique pour être facilement 
déplacé sur le chantier. En standard, il y a un 
deck à chaînes pour faire avancer les bûches.
Lampe de travail pour travailler même avec 
une mauvaise visibilité.Convoyeur à rouleaux 
avec tous les rouleaux motorisés. Grille de 
fendage mobile double 18 et 28 éclats. Bande 
transporteuse de 100 cm de large et 6 mètres 
de long avec inclinaison hydraulique. L’opérateur 
travaille en position relevée et peut contrôler 
toutes les fonctions de la machine. Puissance 
tracteur 140 ch.

MULTICUT est la scie automatique multi-
lames de Balfor. Grâce au système à 
trois lames et à la possibilité de régler 
la coupe à toutes mesure au 5 cm près, 
MULTICUT est la scie automatique avec 
une productivité horaire jamais vue 
auparavant. Le manège de chargement 
tourne en continu et l’opérateur n’a 
plus qu’à charger la scie, MULTICUT 
s’occupe du reste!

Continental 750 si posiziona tra le più 
grandi combinate ad alta produttività del 
mercato. Con un passaggio tronchi di 70 cm 
di diametro e con una forza di spacco di 50 
ton riesce ad essere performante in tutte le 
situazioni. 
La continental 750 è dotata di ruote ad alta 
portata e di timone con piede idraulico per 
poter essere spostata con facilità all’interno 
del cantiere di lavoro. Di serie c’è il banco 
a catene per far avanzare i tronchi. Luce 
di lavoro per lavorare anche con scarsa 
visibilità. Rulliera con tutti i rulli motorizzati. 
Doppia griglia di spacco mobile 18 e 28 pezzi. 
Nastro trasportatore largo 100 cm e lungo 6 
metri ad inclinazione idraulica. L’operatore 
lavora su una postazione rialzata e puó 
comandare tutte le funzioni della macchina. 
Potenza richiesta 140 cv del trattore.

MULTICUT è la segatrice automatica 
multilama di Balfor, grazie al sistema 
a tripla lama e grazie alla possibilità di 
impostare il taglio su tutte le misure, 
MULTICUT è la sega automatica con 
una produttività oraria mai vista prima.
La stella di carico gira in continuo e 
l’operatore non deve fare altro che 
caricare, a tutto il resto penserà 
MULTICUT!

Continental 750 ranks among the largest 
high productivity firewood processors on 
the market. With a log passage of 70 cm 
in diameter and with a splitting force of 50 
tons, it is able to perform in all situations. 
The continental 750 is equipped with 
high-capacity wheels and a drawbar with 
hydraulic foot to be easily moved within the 
work site. As standard there is a log bench 
with chains to advance the logs.
Work light for working even with poor 
visibility. Roller conveyor with all motorized 
rollers. Double movable splitting wedge 
18 and 28 pieces. Conveyor belt 100 cm 
wide and 6 meters long with hydraulic 
inclination. The operator works on a raised 
position and can control all the functions of 
the machine. Power required 140 hp of the 
tractor.

MULTICUT is Balfor’s automatic multi-
blade saw. Thanks to the triple-blade 
system and the possibility to set the 
cut to any length, this automatic saw 
has the highest hourly productivity 
ever built. The loading star rotates 
continuously and the operator only has 
to load the saw, MULTICUT takes care 
of the rest!



catenarie

Les decks Balfor sont touts compatibles 
avec les combinés Balfor.
Ils sont disponibles avec 2 ou plusieurs 
chaînes grâce au fait qu’ils sont 
complètement modulables.
La longueur peut être choisie par 
multiples de 2,5 mètres.
Entraxe entre les chaînes 85 cm.
La résistance et la longévité des 
matériaux sont la force de ce produit.

Le catenarie Balfor sono tutte 
compatibili per le combinate Balfor.
Sono disponibili a 2 o più catene grazie 
al fatto che sono del tutto modulari.
Si può scegliere la lunghezza a multipli 
di 2.5 metri.
Interasse tra le catene 85 cm.
La robustezza e la longevità dei 
materiali sono il punto di forza di questo 
prodotto.
 

Balfor Log deck are all compatible with 
Balfor firewood processors.
They are available with 2 or more 
chains thanks to the fact that they are 
completely modular.
Center distance between chains 85 cm.
The length can be chosen in multiples 
of 2.5 meters.
The strength and longevity of the 
materials are strong point of this 
product.

2.5 m

5 m 5 m

2.5 m
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desidera ringraziare 

i presenti partner commerciali 

per la preziosa collaborazione. 



Balfor srl
Via Galimberti, 64 | 12030 Manta (CN) 

tel + 39 0175 289070 • +39 0175 289391
fax +39 0175 289016 | info@balfor.it

www.balfor.it

Dal 1979 Balfor ha cominciato a creare e realizzare 
i ferri del mestiere, per i professionisti del legno, 
cioè macchine dedicate ad un uso intensivo e 
sottoposte ad ogni tipo di stress derivato da 
utilizzo estremo.
Col tempo il mercato si è allargato, perché 
l’utilizzo del legno come combustibile è diventato 
un fenomeno su larga scala, ma Balfor non ha 
cambiato l’abitudine di produrre macchine ad alto 
livello tecnologico e qualitativo per offrire oggi a 
tutti ciò che ieri era per pochi.
Questa nostra scelta è stata premiata, e 
oggi, continuiamo a produrre in Italia, per i 
professionisti d’Europa.
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